Republiek Polen 1918-1939
	Schrijver
	Titel in het Pools
	Originele titel
	Vertaler
	Uitgever en plaats van uitgave
	Jaar

	Jo van Ammers-Küller
	Kobiety z rodu Coornveltów. Część I: Zbuntowane
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. I. De vrouwen van Coornvelt
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1933

	
	Jabłko i Ewa. Tom III trylogii: Kobiety z rodu Coornveltów
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. III. De appel en Eva.
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1934

	
	Pochód krzyżowy kobiet (Tom II trylogii: Kobiety z rodu Coornveltów)
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. II. Vrouwenkruis​tocht. 
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1934

	
	Dzieje jednego małżeństwa
	Tantalus
	Karolina Beylin
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1935

	
	Maskarada
	Maskerade
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1935

	
	Cicha walka
	De verzwegen strijd
	Karolina Beylin
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1936

	
	Jabłko i Ewa. Tom III trylogii: Kobiety z rodu Coornveltów
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. III. De appel en Eva.
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1936 (herdruk)

	
	Książe incognito
	Prins Incognito
	Marceli Tarnowski
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1936

	
	Portrety kobiet wybitnich
	Twaalf interessante vrouwen
	Henryk Leśniewski, voorwoord Jan Pawel Kaczkowski
	Lwów & Warszawa: Książnica-Atlas
	1936

	
	Jenny próbuje małżeństwa. Roman
	Jenny Heysten
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1937

	
	Jenny zostaje aktorką
	Het huis der vreugden
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1937

	
	Kobiety z rodu Coornveltów. Część I: Zbuntowane
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. I. De vrouwen van Coornvelt
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1937 (herdruk)

	
	Patrioci. Dzieje rodziny pewnego regenta amsterdamskiego, 1778-1815 (Tom I trylogii)
	Heeren, knechten en vrouwen: de geschiedenis van een Amsterdam​sche regenten-familie in de jaren 1778-1815. I. De Patriotten
	Henryk Leśniewski
	Lwów & Warszawa: Książnica-Atlas
	1937

	
	Karin i Lila. Roman
	Tegen den stroom op
	Zofia Glarska
	Kraków: Księgarnia Powszechna
	1938

	
	Karin i Lila
	Tegen den stroom op
	Zofia Glarska
	Kraków: Księgarnia Powszechna
	1938 (=1946, herdruk)

	
	Pochód krzyżowy kobiet (Tom II trylogii: Kobiety z rodu Coornveltów)
	De opstandigen: een familie-roman in drie boeken. II. Vrouwenkruis​tocht. 
	Róża Cent​nerszwerowa
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1939 (herdruk)

	
	Taniec wokół gilotyny (Tom II trylogii)
	Heeren, knechten en vrouwen: de geschiedenis van een Amsterdam​sche regenten-familie in de jaren 1778-1815. II. De Sans-Culotten
	Henryk Leśniewski
	Lwów & Warszawa: Książnica-Atlas
	1939

	Hendrik Conscience
	Lew z Flandrii. Powieść historyczna z XIV wieku osnuta na tle bohaterskich walk Flamandczyków o niepodległość ojczyny
	De Leeuw van Vlaanderen
	Onbekend
	Warszawa & Poznań: Księgarnia św. Wojciecha
	1921 (2e druk)

	
	Lew z Flandrii. Powieść historyczna z XIV wieku osnuta na tle bohaterskich walk Flamandczyków o niepodległość ojczyny
	De Leeuw van Vlaanderen
	Onbekend
	Poznań: Księgarnia św. Wojciecha
	1930 (3e druk)

	Herman Heijermans
	Szczury wodne. Ezechiela Wildego osobliwa historia
	De roode flibustier
	Maria Bursowa
	Warszawa & Kraków: Księgarnia J. Czarneckiego
	1920

	
	Szczury wodne. Ezechiela Wildego osobliwa historia
	De roode flibustier
	Maria Bursowa
	Warszawa & Kraków: Księgarnia J. Czarneckiego
	1924 (2e druk)

	
	Szczury wodne. Ezechiela Wildego osobliwa historia
	De roode flibustier
	Maria Bursowa
	Kraków: Księgarnia J. Czarneckiego
	1925 (3e druk)

	
	Opvoering: „Nadzieja”. Dramat rybacki w 4 obrazach
	Op hoop van zegen
	Jan Kasprowicz
	Warszawa: Teatr Polski
	1926

	
	Oczy. Powieść
	Joep’s wonderlijke avonturen
	Stefanja Jerwiczowa
	Warszawa: Biblioteka Dzieł Wyborowych (Seria III, nr 155)
	1927

	
	Tajemnica wozu sypialnego
	De moord in de trein
	Olga Ziemińska
	Warszawa: Towarzystwo Wydawnicze „Rój” (Bibl. Powieściowa Roju nr 605)
	1931

	
	Tajemnica wozu sypialnego
	De moord in de trein
	Olga Ziemińska
	Warszawa: Towarzystwo Wydawnicze „Rój” (Bibl. Powieściowa Roju nr 605)
	1938 (herdruk)

	
	Opvoering: „Nadzieja”. Dramat rybacki w 4 obrazach
	Op hoop van zegen
	Regie: Karol Borowski
	Białystok: Teatr Miejski
	September 1945

	
	Opvoering: Dzień zaduszny
	Allerzielen
	Regie: Fr. Rychłowski
	Bydgoszcz: Teatr Polski
	1945

	Herman de Man (ps. Van Salomon Herman Hamburger)
	Wezbrana fala
	Het wassende water
	Henryk Leśniewski
	Lwów & Warszawa: Książnica-Atlas
	1939

	Madelon Székely-Lulofs
	Guma… Guma. Romans z Sumatry
	Rubber. Roman uit Deli
	Henryk Leśniewski
	Lwów & Warszawa: Książnica-Atlas
	1933

	
	Guma… Guma. Romans z Sumatry
	Rubber. Roman uit Deli
	Henryk Leśniewski
	Lwów: Książnica-Atlas
	1938 (2e druk)

	
	Kulis
	Koelie
	Herminia Bukowska
	Lwów & Warszawa: Książnica Atlas
	1937

	
	Kulis
	Koelie
	Herminia Bukowska
	Warszawa: Książnica Atlas (Biiblioteka Tygodnika Ilustrowanego)
	1937 (2e druk)

	
	Kulis
	Koelie
	Herminia Bukowska
	Warszawa: Powszechna Spółka Wydawnicza „Płomień”
	1938 (3e druk)


In deze periode kwam er nog een grote literatuurgeschiedenis uit die ook aandacht besteedt aan de Nederlandstalige literatuur:

1933 - 
(red.) Stanisław Lam: Wielka Literatura Powszechna. VI. Antologia, Część II. Warszawa: Księgarnia Trzaski, Everta i Michalskiego, 904p. De p. 507-533 zijn gewijd aan Nederlandstalige literatuur met fragmenten van Nicolaas Beets (Wanneer de Kinderem groot zijn), Willem Bilderdijk (Avondeenzaamheid), Hendrik Conscience (Z Pamiętnego roku 1556), Louis Couperus (Kleopatra), Frederik van Eeden (De kleine Johannes), Guido Gezelle (Kleengedichtjes; Jaarkrans), Herman Heijermans (Op hoop van zegen), G. Jonckbloet (Bij den dood van moeder), Laurillard (Het kerkje), Jacob van Maerlant (Het leven van Sint Franciscus), Justus van Maurik, Pol de Mont (3 gedichten), Multatuli (Minnebrieven, Ideeën), Albert Rodenbach (De zwane), Jan van Ruusbroec (Vanden XII Beghinen), Johan A.M. Schaepman (Vondel), Hélène Swarth (3 gedichten), Albert Verwey (Persephone), Joost van den Vondel (Lucifer, De Rijnstroom) in vertalingen van Juljusz Kaden-Bandrowski (Gezelle), Jan Kasprowicz (Heijermans), F.L. Lubodziecka (Van Eeden), Ignacy Matuszewski (Vondel), P. Smolik, Alfred Tom (Couperus, Maerlant, De Mont, Multatuli, Rodenbach, Ruusbroec), Wł. Trąmpczyński (Beets, Bilderdijk, Jonckbloet, Laurillard, De Mont, Schaepman, Swarth, Vondel), Marja Zabojecka (ps. van Malwina Posner-Garfeinowa; Multatuli) en Zdzisław Witmir (Swarth).

Een herdruk verscheen in:

1935
(red.) Stanisław Lam: Panteon Wielkich Twórców Poezji i Prozy. Antologia literatury powszechnej. Tom. II. Warszawa: Księgarnia Trzaski, Everta i Michalskiego, 904p. Indeling, paginering en auteursfragmenten als in de eerste druk van 1933.
Voorts zijn er vertalingen van Nederlandstalige auteurs opgenomen in de volgende bloemlezingen:
1930
(ed.) L. Fiszer: Humor w literaturze europejskeij. Warszawa: Wanda Bruner, met op p. 308-332 een prozafragment van Justus van Maurik (Popiersie Mullera).
Vertalingen 1939 – 1945 (Generalgouvernement Polen)
	Schrijver
	Titel in het Pools
	Originele titel
	Vertaler
	Uitgever en plaats van uitgave
	Jaar

	Jo van Ammers-Küller
	Karin i Lila
	Tegen den stroom op
	Zofia Glarska
	Kraków: Buchdrückerei „Powszechna”
	1943 (3e druk)


In het Poolse exil werd er een bundel verhalen uitgegeven:

1943 - Opowiadania o nas wszystkich. Londyn: Hodder & Stoughton Ltd., 67p., met op blz. 53-65 een verhaal van Hendrik Marsman (Dom rodzinny) in vertaling van Zofia Zwolińska uit het Engels.
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http://www.oss.wroc.pl/niderlandy/niderlandy2.html
http://graf.oss.wroc.pl/ (ingescande kaartjescatalogus van het Ossolineum in Wrocław van boeken uitgegeven voor 1999)

